
A. HAilS' lfiilltERBtBU0TltEEt
De boekjes van A. HANS worden in alle scholen aanbevolcn, omdat

zij boeiend en nuttig zijn en aan de kinderen van eigen land en volk
vertellen, Dat veel nummers reeds drie- en viermaal herdrukt w<:rrlen,
bewijst hoe A. HANS' KINDERBIBLIOTHËEK overal gevraag<l
wordt. De meeste verschenen boekjes zijn nog verkrijgbaar. Zichicr
eenige van de laatste titels:

3oo. - 't Portiertje van Roeselare. - 3or. De Kleine Tooneclspct:lstcr.

- 3o2. Angstige Dagên. - 3o3. Antwerpen in Brand. - 3o4, Dc llirrrrrc*
lingen. - 3oS. In het wilde Land. - 306. De Wonderbarc Itc<lrlirrg. -3o7. Fiere Margriet van Leuven, - 3ro. tt Avontuur van den Sclriltltir. --
3rr. Het Boefie. - 3rz. Een onverwachte Reis. - 3r3. De Gcheirrrzirrrrigc
Teekens. - 3r4. De Spanjaarden te Gheel. - 3rS. Zwarte Jan. - 316. l)c
l{eks van de Moeren. -- àV. De Boschwachtei vân Eikenliof. - iitt. tt,'t
Iuffertje van Parijs. - 3r9. De Wolfjager van-Turnl.rout. - 3eo. l)c
Zeeroovers. - 3zr, Het Gezin van den Visscher. - De Wilde Côrv-lJo-y.

- 323. Keizer Karel te Gent. - 324. De Spanjaarden te Mechelcn. .-
3zq. Kerstmis in de Sneeuw. - 326. Ëen angstig avontuur. - 3zZ. Dc
Reis in den Nacht. -DeZwa.rte Bende. -329. Hèt licht in de Wilticrrris.
- 33o. De dankbare Soldaat. - 33r, Een keer Wildstroooer. - 332. Ilt:t
Wonderland. - 333. Het Verlorèn Testament. - 334, In veilige-Havcn.
-- 33.5. De wonderbare reis van schipper Bontekoè. : fS6. Eèn brutalc
Feeks. - s3Z. Vaders vertrouwen. --i:8. De vlucht ovel-de Schelde. -33o. Neel's avontuur. 

- 34o. De Zwa{te Ruiters. - 34r. De Hcl<l van
Afrika. - 342. De Pleegzoon van den Bedelaar. - 343. FIet lreleg varr
den Ravenburg. - 344. Een avontuurli.jl<c vac:rntit'. 

'-: 
tq.5. l)t. vricrrrl

van den Indiaan. - 346. De Pelgtirns en tle llooflitlrlcr. - - ..1.17. l)t. trvr,t.
G,em,zenjagers. - 348. Het vcrloren Koffcrtjc. - 349. Ijr.' llr.l,l v;r,
l\{aldeghem. - 35o. Het verlaten Huis. - 35r.'De sch:iï'in rlcn l(r.lrlt.r
352. - Het huis in de Dennen. - 353. De vriencl van <lcn Zct,klpitr:irr. --
JJ4. De gestrafte Hoogmoed. - 355. Grootmoeders helpers. . .1qrr. lir,rr
Vlaamsche jongen in Amerika. - 357. 'De jonge Kolônist, .1,,1{ l)t.
herder van de Hooglanden.- 3.5g,Na lijden komt verblijclcrr. .1{ro. l),'twee Robinson Crusoë's. - 36r. Ëdelmoedigheid beloontl. ,.- .it,r l),
Durver. - 364. De Durver in de I'rairie^-:- 365. De jongc llovr.rrir,r'.
366. De sluwe Goochelaar. - 362. De valsche Boudewïjrr. .1(rH. l)c
zonderlinge Bezoeker. :- 369.De schrik van het Dorp. -'37o. l)r. l,l.r.r11
geest. - ,37r. Bij de E_skimo's_. - 3Zz. Ewyn, de lijfeigcnir, - - ,17,3. l)r.
eenzame hoeve. - 374. Het Schot in den Avond. -:7q. De Sliefin,,,.,lr.r

- 37P. _Gescheiclen Vrienden. - 3VZ.Het Avontuuî-dcr Kt,r.stzrrrrllt.r',

=. -378.Hoo^gmoed g-ebroken.. - SiS.De Cirkusjongeri. - 3&r. [lir"her
Cirkus. - 38T. Het Spookschip.

Elke week verschijnt een nieuw boekje.
Vraag ze in de boekwinkels en bij dagbladverkoopers.
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A, HANS

ffiET SP08K {rp ffË $pffiffiRaAflt
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- 
Hier mocgt gij niet sp.:!en T enauwde rnc.

vrouw Webg tot een lcnaap van cngeqeer tien
jaar. Maak dat ge uit den tuin komt, deugniett

Verschrikt liep de jongen weg

- John moet blijven t schrcenwc{e een anders
knaap, die ongeveer even ou,i uras

- 
Neen, Willy! Ge zij't weer ongehoorzaam

geweest. Ik heb u verboden dien straatjongen in
den hof te laten. Hij is aïm en gij zijt rijk. Ge
kunt niet met hem onlgaan.

- Jothn's vader rijdt met een trein. Hij staat
op de locomotief !

- Ja, dat lçan w'el. Maar gij rnoet doen, wat
uw moeder zegt.

* I,k kan zoo plezierig spelen rne,t John...

- 
Ge zijt stout, om me zoo tegen te .spre-

lcen. Het wordt tijd dat ge na.ar de kostschool
gaat. De vader en'moeder van dien jongen zijn
kleine lieden en ge zoudt van zulk vollc leelijke*t-



irlanieren leeren. Vraag Btrb Morton om rner u iekornen spelen,..
_- Dar wil ik niet, mcede:. Bob is vaisch enwil altijci zi;n eigen zin doen. . lk houd niet van

hern, v*'eclervcer Willy.
* Ik dukl dan toch niet, dat die arme jongen

hier kcrnt, fle hebt me verstaan, hél tf. *if n-À
niet meer in den hof zien. Als gij hem nog roepr,
straf ik u.

Mevror-irv Webe gaf dan nog den hoveniel cen
uitbranCer, omdat hij Jchn Brunt niet lveggejaagd had.

Mevrouw, het is zulh een net kind en van
brave oi:ders, merkte de hovenier oD.__ \ittiily moet zeker leelijlce manieren l.*_
ren...

_ *_ \/an Johni O, neen, nrevrou,w... dat z;ll
hij niet"

- 
I-lci:r eens, geen straatvolk in den tuin ,.:r

daarrnee uiti hromde metr-rou\l. driftig. Spreelit
gij ook a.l tegen l

Ze ging naar Fret groote, deftige huis, dat ach-
teraan stond.

- 
Hoe trotschl En wat veracht ze eenvoudige

mensche:r, zei de hoveni,er bij zich zeif fuîi;'nhei
is toch anders... maar mevrollw speelt hiàr den
baas._En rvij, rve:l<lieden, zijn voor h*u. ,u" g"",
tel. Zijn el nu fatsoeniijker lieder. in den hÀl"r,

omtrek dan Brunt en zijn vrouw) En ze voeden
hun kinderen voorbeeldig op Mevrouw zou van
l7illy oolç een trotschen heer wiilen malren. Gc-
lukûeig aarcTit de jongen naar zijn vader.

Willy, die zon even rnêt Jr:hn l3runt trein har"l
gespeeld, zat nu lredrcefd op rcn bank. Hij 'roelde
zich pÏots zoo eenzaam. Hij hac{ nng trvee brc,ers
en drie uuûters, maar die waren allen op een kost-
school en kwarnen alleen met de vacantie naar
huis.

Naar sc.hc,ol ging hij niet; hij kreeg elken dary
les van een meester op de leerkamer lboven.

't l-iefst speelde hij met Jchn Bruni, rJien hij
aens in den hof had geroepen. tôen cle ki-raap aan
de poort naar de prachtige bloemen keek.

Willy vernarn, dat John's vader stolçer was bij
de spoonn'egen en verre reizen deecl. Hij voelde
bewondering voor den man, die met cir:n mac{hi.
nist meester rA/as over zullc een geweldiile locomo-
tief, en deze traag of snel kon doen rijclen, al
naar hij het wilde.

En nu mocht Willv niet meer met Jcirn speien.
Dat begreep hij niet. Wat gaf hij cm arm of riji<!
.|ohn rvas t,:eh ook zindelijlc gekiced en irioeg
nooit dat hij hongcr had, zooale bedcicr,cle kinde'
ren rge! cleclen r.an het hek .'an Cit sro{}ie huitr.

Wiliy vcrvc;lde zich. Op st:aai rnr,:"rl l hij niet
en hij was jaloersch van de knapen, die daar met
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marbels of hoepels speelden of vliegers oplieten,
en zich nog op andere wijze verrnaakten.

- Jonge ,heer! riep de hovenier.
Hij moest van ûlevrouw den l<naap zoo beti-

telen.
Willy keek op. H;j ging dan naar den man

toe.
_- \X/at i.s er, Benl vroeg hij.

- Ge heht het warm gekregen, dcor soo ta
vliegen. Ge moogt niet op clie bank blijven zittôn,
Er waait een gIJïë v.rind en ge zoudt koude lqua-
nen vatten.

- Kan ik nu alleen epelen?

- 
Vanclel een t'eetje rr:nrl.

- Wat is er daar nu aan? tk varveel trra.
Waarom rnag Jc,hn hier niet spelenl

."-- Uw rnoeder i*'il het niet.., Toe, blijf nu
niet staan... Het n'orrlt steeefu lçouder. , 'IVe krii-
gen storm...

En Berr:nrd heek h*zorgd rraar de onstuimige
varende wolken.

Willy liep dan v,'at rond.
Het bi:ite;:soei va.n den heer Webs iag dicht

bij de Kai;radeecrhe siad Queber. due in het Noor-
den van Amerika.

De heer SleL's avï'â$ een verrrrogend. fabrikant,
die zijn La-ntoren e;: r,r'*;,'lcplantsen i:l dc stad had.
EIIçen dag bre,cht de tr<oetsier hern er in het Echoone
rijtuig heen. 'c Avonds keerde de haer 'Webr 

te"
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rug. Die tochtjes waren noodig vonr zijn gezond-
heid, bewe"ode h;1.

ÏVilly hoorde paardengetrapprjl ile koets reed
door de poort. Keerde vader nu al terug? Dat
vond de knaap heerlijl<. tr-lij I,,on r:.':et vader zoo
plezierig stceien dnor clen tui"n. 't Geheurcle wel
eens trreer, cïat cle heer \.Iy'e]:$ een paar uuï voor
het struiten der lcantorerl ns.âr hui.ç kwam,

Willy stond al bij hcr rijtr:ig. rr:en vader uit-
steeg. Moerler kwam r:it hui*.

- 
Dat is een '.'errasslng! s;-rrak ze rvelgezind.

- 
Neen, vrolr:;v, wsnt il.. nloet styaks op reis,

heel onverwacht. Ik neer:: den nachttrein naar het
Tfesten. 't Is voor een belaragrijlce en dringende
zaak

* Dat valt tegen, hernarn mevrcuw.
En oolc het gezrchij:.: "ran \Y/iilv verduisterdo.
* Zao gaat het in cleci hanc{e!, hernam de heer

\Vebs.

- 
Kondt ge niel iernanrl van het personeel

sturen?
_- Mijn secretaris gaat n"rec" rnaar ik wil zelf

de onderhandelinticn dnen. Fiet is voor den bouw
van een grocte 'bvuâ en vandaag vernarn ik, dat
ik een grooten medectrnger heJi. il< Tnoet trachten
den strijd te vrinnen. I]:-,t ]'-rat lir niet aan een van
mijn ondergeschiktr:n n'u'er. Ilc- i:*r"r ehiB vr{.}eg van
het ,kantoor ver';roirlcen. Ik lcan riu nog wat uit-
rusten, avondmalen en dan naar" de stad rijden. De
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trein voor het Westen vertreict om negen uur.

- 
'g Z,:,, *,,:r", verri:.oe,ieiriir reis zijn. sprak me-

vrouw.
*- O, neen... i}; neenl eelr bed in den slaap'wE-

gen. 'i Is een -"'cc,riee]!p;e manier van reizen. lVlen
verliest geen tijd.

- 
t|, ili^ z.:u r""el eene mee willen in zullç een

trein! zei Willy.

- 
Als ge grcoter zijt, jongen!

- John's vader rijCt ook dikwijb in den
nacht.

- 
Wie is Johni

- 
Een straatjcngen, Cien Willv in den tuin

haalde, maar dat l:eb ik hem verhoden. Vanmid-
dag was die bengel hier weer ik heb hem wegge-

iaagd. \M;llv rmoei gehor:rzaam zijn.

- 
Dat is waar, siem,Ce vacler toe.

Hij scheen ecl:Ler maar h:.if gehoord te hebÏ'len
wat zijn vrourq gezegcl had l-{ij dacht 

"veer 
aar!

zijn zaken.
Wat later drvaalde Willy weer eenzaam door

clen groole;l tuin.
Vader lag wat te sl,uimeren in de verandah en

moeder pakte ziin valies in..'
Maar mevrûuw riep den l<naap dan binnen. De

hovenier had e:lijk. Het werd ruw lveer'

lt.

John Frunt r,vas verschrikt uit den tuin weg-
gelcopen. Het duuiclc. wel even. eer hij tot beda-
ren l*.warn. Ë,n hij r/rceg ;:icl: ai. vraarom die rij'ke
mevtrouw zco bocs op hem r /î.s gewÊest. Hij had
toch niets m.rncl;,er,'., geen T:lcen-.en afgeplukt, geen
ple.nten b,eschaciigd... En hij .,";uu pas in den hof
gegaan, toen Willy hcrn riep

John krvam clan bij anclere jcingens en speelde
rnet hen. tr-lij ver:gat ciaariri.i het gebeurde.

Ze gingen naar de beek zien. [-{et water klotste
zoo wild. De wincl stuw.,le golven op.

En wat zrviepten de talçl<en der boomen.
't 'lVerd al donlcer, tr:en ,Jnhn naar huis ging.
Zijn ouders woonden oo}., buiten de stad, maar

op geen landgoed. Toch lag er aok een tuintje
voor het nette huisje.

- 
Gelukkig zijt ge daar! sprak moeder, toen

John binnen trad. Ë,n hoor clen wind eens. 't
Wordt voor vader een lastige nacht.

- 
Slaapt vacler? vroeg .[ohn.

- Jr, want hij rnoet met den trein van negen
uur naar ùret Westen. I-{ij treft het niet met het
weer. lVat huldert de wind al in den schoorsteen.

Twee a,n'dere kinderen waren ook binnen. Een
oudere zuster, Emmy, kwarn later. Ze was op een
naaiwinkeÏ in de stad. 

*
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Moedet dekte de tafel voor het avondeten.

- John, ga vader raepen, het lvordt tijd, zei
zG.

De }<naap begaf zich naar boven.
Vader sliep nog rustig. Mtraar dadelijk werd hij

wakker, toen John hen:r aanraalcte.
-_ Vader, moeder zegt, dat het tijd is, sprak

de knaap.

- Jr? Dan sta ik cp. Wat hoor ik) Is dat de
wind)

- 
ja, het rn'aait hard... De rivier was wild...

- 
We lçonden zulik weel verwachten. Ik

hoorde van rnorgen op het station, dat het in het'Westen al twee dagen stormt. l.{u krijgen we er
hier van...

- 
'1 Zal niet plezierig zijn op de locomotief,

vader...
* Goed uitkijlcen... Dat moeten we trouwens

altijd doen. l,'4et zulk rn,'eer is er dub,bele waak-
zaarnheid ircodig.". Maâr rricn God Trewaart, is
wel bewaard, mijn jongen.

- 
Rijdt ge ";annachi: inet machinist Peter-

son )

- J., met Val,ter. lVe zijn haast atrtijd sarnen
op de locorcotief. tr-iij is eere fiinke en bekwarne
man en heeft ai ve':tr jaren dienst.

-- Ce zult o,rh weic{ra rnar:hinist zi3n, vader"

- 
Ik hoop nog tn'ee jaar.". Dan heb ih mijn

dienstjaren als stolç.er geclaan
'- ^ i'i --*"

- 
Maar ge kent toch oork de heeie lcc,;motief,

vader?

- Jawel.. . Maar cle rr:natschappij stelt ee,r
aantal dienstjaren om ondervi:rding te krijgen. En
dat is oolc noodig.

- 
Larter zou ik ook bij cien spccrweg willen

gâan...

- 
Ve zullen zien... Leer goed. Dce uw bert

op school.

- 
Willy lVehs hoort het zoo gaarnê, alc ik

vaxl u vertel. !-{ij is een vrienif itrij}re jongen.
* En wat vertelt ge dan van mij?
* Over den trein... Dat verhaal vân dien

sneeuwstorm, verl'eden Winter, heb ik al drie-
maal moeten doen.

.- O, toen we zooveei vertraeing hadden,..

- Ja, en de sneeuw van onder de locomotief
weggegraven moest worden.

Dat was een gervelclige reis" ûp de wijdc
vlakte kan men 's V'"/inters nog al eens wat tegen
lcomen.

- 
En van de buffels hoorde Willy het ook

gaarne.

- 
C), toen we moesten stoppen vccr die bende

dieren...

- 
En dan van Cen beer" ciien ge eens over-

reden hebt.

'- Zuike gasten blijven den sneltrein beter

-s*



uit den weg. Ga nu naar beneden... dan praten
we daar nog wat.

John had het nug wiilen v.ertellen, dar me-
vrouw Webs hern verlaagd had. maar vader
moest thans opstaan.

- 
Z.g aan rnoeder, iat ik dadelijk korn, her-

nam Brunt.
Een lcrvartier latei rv;i,s rrnder iu

IcouJcen.

- 
\X/ild weer, zei vrouw Brunt.

de gezellige

* Ja.. . dat i,lrocr il,. . . Een felle v,rind. ., eigen-
lijk een stc:r'rn... ]'du, we heb:su nog booze, ***,
doorgemaal*t, mei r;e',;eldige sneeuw,stormen. En
aneeuw mceten we geiukkig nog niet verwach-
ten. Sneeul.v en mi::t vrees ilc het meest.

Enomy kwarn rru. col< thuis" Ze droeg haar
hoed in de hand. And"ers zou clie afgewaaid zijn
Haar loklçen zaten ver.-lr'ard

- 
Ik lçon haas'r niet, tegen den wind op, zei

z6.
Ze h:,,erd er eeîr I',ier-ri ','ln. \"illg lne-aklc z.s wat

toilet. En dan rette irrL gezin zich aan tafel.
Emmy verteide het een en ander van haar win-
hel...

-* John, hebt ge v,'eer in der: tuin van het land-
goed gespeeid? ',.rCIeg fulargret, een jonger zusje.

- Ja... V/iXly riep me... Maar toen trc.wam zijn
moeder en ze joeg me weg.

* SVaarom ? vroeg vrouw Brunt verontwaer'
tigd.

- 
Dat lveet ik niet.. . V.e zryi, dat ik een deug-

niet was. Ik haC toch niets rn;saan !

-* ffisvv6uw Webs is zeer h**gmoe<!ig, sprah
vader. Ge zu'i,t voor haar een te eenvoudige jongen
zijn. 'Wel, 

John, g€r eï nret n:::er ire en I Mijnheer
Webs is r,vel anoiers, n:aa.r cii'e zit heele dagen in
de stad... Ik bekiaeg hel rijke kind, als het zoo
opgevoed wordt.

-_. En gir:gt ge Cacleliik wes? vroeq Margret
aan haar broertie.

_- O jn... Die ïnevrollr,rv .zo..g rocd van kwaad-
heid..

- 
En wat zei.WillY?
Dat ik moest hlijven, of zoa iets... Maar ih

maakte, dat ik voort krvarn.

- Jongen, biijf er voortaan vendaan, hernam
vader.-Tràtsûhe menschen handelen nu eenmaal

dwaas... Speel met iongens van uw soort en houd

u altijd netjes en ge:nanierd.
Na het avondmeai rookte vader nog een piipie'

Hij zat daar rust':;- En toch wachtte hem een

zware taal<. IJe i:.,achinist en hij zouden verant-
r r..r DCï veel rnenschenlevens.rvoordehlF. z].Jn v'

Uren la-ng rnoest de trein voort stormen over
de oneindi,ge vlalite' Coor tunnels, over bruggen,

soms langs- afgroncl.en. En twee mannen voerden

het meosieru"h,up aver de razende locomotie{ !
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Zij moesten scherp uitkijtr'.en... de duisternis
doorpeilen, steeds bec{aclrt zijn op gevaren...

Brunt was zeer bedaarC. De r,r'ind bulderde om
het ùruis.

Vader had na het rnaal in zijn avondgebed zijn
gezin en zich zelf o;rcler God.q hoec{e gesteld.

Hij was een rnan van plicht en zijn oversten
prezen er 'hem arn. 7.e vertrcuwden hem een be-
langrijken sneitlei:a toe, clen voornâ.amsten, die
van Quebec dv.'ars clc,or Fi"anada reed.

Tot rnorqencci:tenr,i zru Brunt op de ,locomo-
tief zijn. Dan r,?oest de irein :rog ver"ler. Maar er
kwam een andere machine veoï.

Brunt en zijn n:.rhinist haC;{en een dag rust in
de vreenrde stad. 'i-le l;cnien er slapen in een zaal
van het staiion. Ën :ncrgenavond vertroklcen ze
'terug naar Quebec.

De kleine kinCcren begaven zich nu te bed.

John en Ernrny l:leven nog wat ap Ze hadden
een boek v-roi zic]:, rnaar heT lezen vlrotte van-
avond niet. Teikcnn weer luisterden ze naar den
wind.

Eindeiijiç werd het tijd voor vader. Moe,rier hacl
nog een kcp w*al:,:nc chocclademeltr( vcor hem be-
reid. Brurrt gebruikte nooit sterken drank.

Te negen uur storrr{ hij klaar in zijn dikke uni-
formjas. I.-lij hevestigcle zijn ...lienstlçlak met den
stormband onder -"len tr<in.

- 
Coil beware u, sprak moedet'.

- '-t? ".

- Bm u Clen ooL, zei vader' Tot overmor'
EËn...

Hij kuate zijn vrouw,'Emmy en John en stapte
buiten.

Neen, dat er zulk een goede geest in clit een-

r.'oudig huis woonde, vermoedde mevrouw'Webe
in haar verwaandheid niet.

Een half uur na het vertrek van Brunt, nam zii
afrcheid van haar man. Deze zou met het rijtuig
naar ùret station gel:racht worden.

- Zulh wild weer, zei rnevrouw Webs. Zouât
ge de reis niet uitstellen tot morgen?- 

- 
Wel neen. tk lig veiiig in mijn slaapwagen'

De trein ig tegen een etorrn bestand' Het is

geen schip op de golven.* 
Mevrouw Webs wist het niet, dat ze het leven

van haar man toevertrouwen moest, ook aan den

vader van John, aan een man, ove.r wien ze, zon-

der hem tJ kennen, zoo minachtend gesproken

had. Want mijnheer Webs moest met den nacht-

trein mee, waaroP Brunt stoker was'
Mevrouw lVebs oordeelde kleinzielig er oD'

rechtvaardig in haar hoogmoecl" ' '
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III.

De irein stond kiaar. Er v,-aren wa{ens voor
eenvoudige en vooï voornarne reizigers.

De hoofdwachter zag in **n d*oj* klas land-
verhuizers. Daar zai een gezin, c{at zijn geluk
ging beproeven in het verre V/esten. I)e rnÀader
hield een wichtje op haar schoot.

* Houd maar goed cle ramen dicht, zei de
tveinwachter. Het is stormwe.er.

En bij zich zelf mompelde hij, dat zulke arme
tolÂerds eigenlijk ocir op kussens m*eaten lig-
gen. FIij had daar juirt esn afdeeling mot oon
rust'bed verhuurd aan den ri;leen fabril.snt
V/ebs.

-. Maar 't is nu eenrnaal zoo op c{e wereld,
zei hij bij zic,h zelf. Straks breng ik voor die moe-
der toch een kugsen. De trein is niet geheel vol.
Een mensch moet zijn medelijden toonen.

EddV Brunt, de stcker, en Walter Fetereon, de
machinist, kelcen de locomotief nog eens na. Ze
beschouwdên nu de *'ielen. Feterson klopte er op
met een hamer.

- 
Alies is toch wel in orde. Eddy) vroog

- II( bemerlc nietc ongewoonc. .. {le dcet
vreerrrd van avond, Walter... Verontrust
weêr ul

hij.

hetLa,rrlr:erhrr,i,zrrs in dnr nachttrein.

-t{- :- t'! .:



- Het is een wilde nacht. ".

- 
'lVe hebben er erger doorgemaalct...

- Jawel...

- Weet Ee nog verleden 'Winter van dien
sneeuwstorm, toen we wel tien uur vertraging
op deden? Dat wac wat anderc dan een bolle
wind...

De maehinist zuchtta...
Ge hebt geen mood op da rir, gdoof i'L,

hernam Brunt.
_- Ge zult rnet mc lachan"

- 
'Wasrom zou ik trachen ..

- Als il< u vertel dat ik zoo nkelig grdroemd
heb... I[c werd rnet schrik wakl..er...

* En wat heTrt go dan goclroomd?

- 
Och, ik verrel het betey niet. 't Is anzin...

en ilc maak u. nnisschien ook bang Ik weet niet,
wat me scheelt. Anders ben ik zoo toch niet...
Deze wielen klinlcen gaËd.. Brandt do lantaarn
helder?

-- Jawel...

- 
En ove:ra! voor oiie gezorgd?

- Ik den}t. dat de locornoticf geheel in orde ir.

- 
Och jr, g* zorgt er altijC goed voort

Ze gingen cp cle locomotief.

- En wat heht ge nu gedroornd? vîoeg EddV
Brunt.

- \[6], ih weet het eigenlijk zelf niet goed
Eneer. We hadden allerlei last en ellende met dèR
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trein. Nu zat er een kudde buffels in den weg,
dan lagen er palen over cle lijn, wat later waren
de rails verwijderd, en zonl< .le rnachine in den
grond. Het is een geharrewar in mijn geest. En
ik was zoo akeiig, toen ik wakirer werd. Ik bleef
sornber. Ilc wilde het niet aan rnijn vrouw vertel-
Icn, al merkte zc dat ik niet was ale anderg. Zo
tlacht, elat ih een beetje ongerust wac voor dorl
etorm,

- Maar V/alter, hoe kunt ge nu belang hech-
ten aan een droom I Ge hebt vanmiddag mir-
sahien wat te veel gegeten en werkte uw spiis-
vertering niet goed.H,n daardocr sliept ge onrustig.
Ik heb wel eenr gedronrnd, dat iilç met den troin
oan berg afreed. Als een rnensch zich daar alle-
maal bang voor moet maken Toe, kijk vroolijkor,
'Walter.

* Och, ;het zal wel beteren, nls we aan 't rij-
den zijrr... Is het nog geen tijd?

_- Het is tien voor negen"
Edcly deed nog eerri.ge schcppea kolen op het

vuur en keek de instrumentert na
De hocfdtreinwachter kwam aan de Ï'ocomo-

tief.

- 
Het zat een leelijke naclit zijn, sprak hij.

- Ju... storm, antwoordde de machinist. Heb-
ben we veel reizigers?

,- Drie vierde van de wagena zijn vol" Dç

$
t
'{t

I
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menrchen hebb'en ruirn plaats. Werkt het scin:
toestel goedi

- Ju, antwoordde Eddy
Het was een verbinding tus:chen de locomotief

en den goederenwagen. Als er onraad was, I;orr
de rnanhiniet den hoofclrvachter dadelijk verwit-
tigen.

Het was druk cp het Derrûn. Men laadde
nog goederen. Familieleden nâfflen afscheid van
pasragiers.

Mijnheer S/eha haâ zich a! cp zijn bed uitge-
streLt. De gcrdijntjes lvaren dicht en over da lamp
war een l*ap, zoodat het licht gedernpt vaercl. DL
fabrikant was voornemeîrs eerrs'rustig te slapen.
Zijn secretaris had ook een'bed darnaast. I\4ijnheer
Webs was goeC voor zijn personeel.

- 
AIe ili wa,ktrcer word, kan ik in den treir:

ontbijten, en darr sta ik lclaer vcor n"rijn zaken,
dacht hij. Deze maatschap':ij heeft goed perso-
neel en we lcunnen er op vertiouwen.

De groote stationsklotr<, wecs negen uur.
De chef gaf het vertreksein. De locomotief

floot.. . dan zuchtte ze, als zag zè nog op tegen
r verren tocht door nacht eir storm.
De trein verdrareen van on*ler den liap. En cle

rnenschen, die passagiers w:ggebracht hadden,
zager, nog even 'het rcode lirht van den laatsten
wagen.

:"-. !l* -- -tg-

,i:u d *-; ;
._ Nu vertrekt va.der, zei John Brunt, die de

LIok in hei oog had gehcuden

- Ja, sprak rnoeder. i-let is rreren uur. \X*/e zul-
Ien gr,an slapen,'kinderen.

Vader haci niet altijd nachf.dienst. En als hii
's.avoncls thuis was, bleef het gezin wat langer op.

l'{*eder deed nog eens cle rorrde. Voor- J* *"îr-
terdeur wâyfln *tevig gesioten. e;r rle iuiken flinjr;
,iicht voor de rar,ren". De win,l hr.liderde cm Frel:
huis.

.- John kwanr cp zijn kamcrtje Zij:r T.roertje
Francie, rnet wien hij het be,l deelde-slien va.,i"

John hÏeef ooTç niet lang wakker.
En in het groete hri.i:; van ien iabriiçant Webs

r+"erderr een uur later eveneens cie lichten ?....
doofd.

De sÈorm gierde d.eor den hof en soms hoarj;r
mevrouw een tak kral<en-

Haar rnan h*.d de reis tcch niac.r rnaeien uitstel-
len tot morgen, dacht ze.

Voor haar zelve r1'as ze niet bezorgd. Flet huis
was sterk gebouv.'C en înevïouw 'Webs 

had twee
knechten en tv",ee meirle:i.

lVilly sliep reeds vai: acht uur.
Moeder ging ncg eeils ïraar hem zien. De hnaap

lag rustig in zijn wit le'iil"ant op de sieriijlce ka-
mer.



- 
Alles is in orde, dacht mevrouw Webs.

De wlnd stootte tegen de ramen.

-- En mijn man is nu op den trein, zei ze bli
zich zelf. Met zulk noodweer. Als het personeel
maar gaed cppast. Zull< een machinist en stoker
kunnen zoa zorgeloos zijn.

Ze haà geen reden om dat te zeggen, maar ze
oordeelde irnmers altljci lichtzinnig over eenvou-
dige menschen.

tv.

De sneltrein reed rnet volle vaart voort. Aan
dorpen en kleine steden stopfe hij niet.

'E, *u, geen ster te zien. Zware duisternis hing
over de vlakte.

Voor aan de locomotief was een groote lan-
taarn bevestigd, en straalde een helder electrisc'h
licht uit, over de rails.

'Walter en Eddy stonden meestal ieder voor een

der ronde uitkijkramen.
Maar de stoker k,:n daar niet vcortdurend blij'

ven. Hij moest kolen op het vuur scheppen, hie:
un duui olie spuiten of andere werkzaamheden
verrichten

De wind bulderde orn de locomotief. Serms was

het een vreeselijk larnraai, als huiiden er honderden
reuzen.

Maar de iocq:*rr:tief st*orclo: zinh niet aan den
'- ?fi -"-

storrn. Het leek wel, of zij door den wind boordc
en ze sleepte de rij wagclns rnee.

Veel passagiers sliepen. Anderen bleven wak-
ker en luisterden ook naar den storm, die als tegen
de ruiten drulçte.

De lanCverhuizersfamilie zat dicht tegeneen
De vriendelijke hoofdwachter had voor de-vrouw
een kussen gehracht.

De sneltrein vervoerde arrnen, die in het Wes.
ten een toekomsi: wilden zoeken; burgers. die
voor familie-aangelegenheden of zaken op reis
waren; rijke lieden, die van Europa kwamen of
in het Westen helangen hadden te behartigen.

En ailen waïen nu onder de hoede van den ma-
chinist en rien stoker.

'Wie dacht a;r.n de tlvee mannen op de locomo-
tief, die voortdurend waakzaam moesten zijn t

Eddy Brunt.

staarde aarr"
houdend door het kijkraarn.

Na drie uur rljden rnoest de trein aan een sta-
tion stoppen. Daar bleef hij een kwartier staan.
Het lvas als een ontspanning voor den rnachiniat
en den stoker.

- Ik zie de lichten, zei Brtrnt.

- Ja... We kunnen de vaart al verminderen,
Walter remde. En weldra hield de trein stil.

*_. 'rt _--

- 
'Walter biijft somber, dacht

Hij kan zijn Croom niet vergeten.
De mac,hinist sprak niet veel en



- 
IVild rffeetr, zei de overste, die aan dit sta-

tion rlisnst deed.
De nncl:inirt en de stcl."ei v\:ar:en r;fgesiapt en

rnnesten tien br:itenl.'ant ',zar: de locomotief weer
eens na.zien.

Brunt le]sr.tx c,p rJe voorplao.t en openr:le clc

grocie laniaarn cm hei gias e:.: d: Il.:np ie r.:ini-
gen -ran het sir:f, c,lai ov*:' d; ',;laL'ie woei.

FIet lici:t si:rar.icle rveer heliercl*r De l*como-
tief rr:cest <-,;],. '*ater i.trnemen.

Troul'vene ni ie ',,t+g:n$ \r'erllen l:t'!çel{.qT}. IV[en

klopte met eelr i:.arner op <{e ''"+'ielen en zag de tr<op

pelingen na.
I{a ecn h;,=rva.rtie;r ree":l rle trein weer vaort. De

storrn scheen hier al'çryat rrerminderd. Tcrch raasde

de wind nog.

t'rt' 
.

FJ::r.r.i-.: at nu er,n paer ï:cterhammen en dronk
koffie uit een pul.

Tcen hij i;1:.*r 'rves met zijn imae-ltijc{, ging hii
weer vooï het rciltde venstertje staasr.

- 
\iialter, rnset gij niet eicn] vrceg l''ij'

-_ Ik Ïrebr nog geen Lronger...

-- iir zai imr,retê \',/e! uirkijleen.'.
kXas.r de vnechlnisi bleef op zijn pest' Hij

scheen van avcnc{ nlL:sn op zic'h ze}f te willen
vertrourryon. _ .,a _-

Plots greep hij Eckly Lrij den arni.* Zie, c z.ie tcch! riep trij uit

- Wat is erl
*- Daar op de ii;;n... ginder aan het eind van

,"len lichtglans..
*- Ja... \"Vat is âat]
-_ Ëen epoclc...
*-- l\{sar W;:Tter toch. \Vc rnoeten etoplre.

't Is of er sen \rïD'r.-r'rrr' op de lijn loopt.
De ntacirinist vertraagde eri fioot.
Maar de q.liiaai:te bleef alrijrï e\re!tr vêr vrioï-

uit. }ie ieek cp sen vl'curir, clie ;le slippen van haar
rnaniul 0p en, neer wierp.

\Y/alier zetie de ';aart van rien trein .weer aan.
* Da.t is geei:l rnenssh, ï1?:\âï een spook, her-

nam hij. Eerr siecht vcorteekeir.
*- Dat kan riiet... ls het g{:en nevel of ecn

woik?
-* Neen!
,Snrne leek ùret clan nreer o!- de ger-inante haar

mantcl liet za];.k"en en rusiig vo.rrt zweefde boven
den grond. E,rr ze bleef steedu even ver voor-
uit...

Opnieurv i::gcr, ze r.,chter haar zoirderiinge
kuren. Wild ii;;ci.'ier"dc, de m.rrrtei rla.i:i{ï linlce en
i'echtr- Êr] {.Ê er'} ri:ler.

n3u/c,.i'ici i.i.,i,;l h,:i.:;:ri' ii.i' ; i.i:i ll::,r z'l','*et g",:d-

ste van zijn vr:arhcofd. Ë,n de anders zoo lçalme
man scheen thans zeer opgewonden"

* *9"-"



Hij bracht de remrnen in werking en stopte.
De trein stond rnidden in de vlakte stil.

- 
Ik riid niet voort rnet rlat spook voor mi!,

zei de machinist.
Hij oeinrlc c,rn clen honfdv,'achter. Deze lcwam

al naar de locomotief.

- 
\41at ie er r,an Ce hand, Walter? vrereg hii.

De :nechiniei vertelde het.
* Maar WaÏter, r^uet krijgt ge nu in uw hoofd!

riep de rvanht*r uit, Aan spokerij gelooven...

- Er sebeurt toch iets vr*emcla.." Kijk" gin-
der is die gedaanto... Nu ie ze weer rustig-

- Ik zie iets zwa.rts... anc{ers niets,

- 
Stratr<g zal ze wel weev rnet hnar wrantel

zwaaien, als orn mij voor den gek te houden.."
Brunt is er heen.,.

De stoher was inderdaad reeda van de locomo^
tief gestapt, om te onderzoeken welk vreenad ver-
rchijnsel dat kon zijn, want bijgeloovig was hij
niet.

Toen hij op de plaats kwarn. tot waar het licttrt
reikte, zag hij niets ongewoont.

Hij trok ncg wat verder. 'Eensklaps keerde hii
zich orn en liep zoo vlug 'hij kon naar de locomo-
tief terug.

- 
De brug! riep hij hijgend,

- 
Wat is er met de brug? vroeg de hoofd-

wachter.
Ook de hulpwachtutrït cie bediende van den

adrtersten goederenwagen ctonden hier al. Im-
mers de trein had op een ongewone plaats atil
gehouden.

- 
De brug is vernield, zei Brunt. Waren we

doorgereden, de trein zou in de rivier gætort zijn.'We 
staan dicht bij den Rotsstroom.

Ieder sc,hrok hevig.

- Juist bijtijds gestoptl sprak de hoofdtrein-
wachter, diep onder den indmlc.

- 
Dan was die verschijning een waarschu-

wing! oordeelcie de rnachinist. Zie, daar is de ge-
daante weer. 'En ze fladdert opnieuw met haar
mantel.

Allen zagen nu die vreemde beweging.

- 
Zau er iets aan de lamp schelen) dacht

Brunt.
Hij begaf zich naar den vocrkant en klom op

de plaat, om de lantaarn te beschouwen.

- 
Ç'sy6nden! riep hij.

Allen kwarnen toegeloopen
* 'Wat is er) klonk het.

- 
Het spootr< zit tusschen de electrische lamp

en het voorglas. Een vlindertje, Het fladderde in
':le lantaarn rond, en dat vrerd in den lichtglans
weerkaatst. De heweging der vleugels was alo
het zwaaien van eer: mantel. A.lles werd door het
glas vergroot.

- 
Waarlijk! zei de machinist verbaasd.

* rDat r4indertjetr"ri 
::_ 

de lantaarn geraakt



zijn, to"n ii<.op het Taatste station het voorglas
opende, om het stof, dat door de reten driigt,
weg te vegen. FIet diertje kreeq het dan b"rru.rij
i" dg enge ruimte en zocht te ontsnappen. Maar
het botste tell<ens tegen het glas. N" ligt het al
met verzengende vleugels neer,

-_ Dat vlindertje heeft veeJ levens gered, zei
de hoofdrn'aclrter. War een geluk, cint fe bijtijds
stopte, Walter.

- 
I-let is eerr bewaring va.n God, antwoordde

de machinist. Die gedaante rrraakte me zenuw-
achtig. Il< kon niet verder.

-- Dat cliertje neeïn ik mee om het aan de
heeren van de maetsci'lappij te toonen, hernam de
hoofdwachter.

Er waren nu ook passa.gir-rs uitgestegen. Ze
hadden bernerkt, dat er iets otig"*àons gaande
was. Ze r'èrnamen het gel:eurde en al,len waren
zeer onder den indruk van het verhaal.

- 
Het heett hier al een paar dagen gestormd.

De stroom is woest, ge hoort hem bulderen, sprak
Ce hoof-dwachter. I-{ij heeft de brugpijlers ond:r-
mijnd en kort geleden is het bovendek ingestort.
De vorige trein is zes uur geleden er nog over
gereden.

. Men ging zien en daar huivercle ieder. Al wae
het donker, toch onderscheitlde men een chaos
van ijzer. En er onder en er over heen rolden
wild de golven van den diepen etroom.
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De rnaohinist en c"le hcofd:.vachter,hielden raad.
Binnen drie uur kwarn de na.ctrtirein uit de andere
richting en de machinist rnoest gewaarschuwd
worden. [4e;r wis't, dat rle teli:graaÊkabel hier op
cle beclding cler riviel lag. llie scu door het breke:r
van de brug niet beschadigd zijn.

* V/e zuilen l-liey *er:l r*.ode lantaarn hangen,
en terug stocmen llaar het Taatste etation. Daar
kan men naar het eersi-e kant*cr aan cien oveï-
kant telegrafeeren, orrt er den tr*in op te hou-
den, zei de hoofdwachter.

\Val'ter Peterson en Brunt keurden dit plan vol-
komen goed.

De lroofdwachter had een reserve-lantaarn.
Deze werd aangestolren en aan een bcvengrond-
schen pilaar, die nog stevig gtond elan het Ï:egin
der brug, opgehangen.

I{et was een alarn:sein, dart r-rlcfl \.'â]'l den oyer-
kant duidelijk kori bernerken. Het zou dienat doen
voor geval er e?n.s een bijzondere trein van de
andere zijde moest komen, wat wel niet het geval
zou ziin.

Maar men wilde alle mogelij!.,e voorzoigen ne-

men.
_- Inslsppen ! riepen de treinn'achters tot de

passagiers, die zich op de lijn L'evonden.
De trein stoornde nu terug.

-_ IVlijrr droom had tc,ch een boieelcenis, zci de
nrachinist tot zijn stoker.

-27 
*



- 
't Is waar... Daardoot zijt ge al bijzonder

waakzaam geweest.

- Gij_ook ! \Y./e hebben beiden onzen plicht
gedaan. En God ,heeft ons a.llen wonderli;k Ç_
waard.

-- J3,dat mogen'rre wel zeggen.
MijnJreer Vilebs sliep nog o"îiig doc,r. Hij had

nieta van al die etoornis bemerkt.
Aan het station was alleen de telegrafist nog

wakker. Verbaasd lcr,r,am hij buiten, toen hij Jefr
trein hoorde.

- 
'Wat is ar nu aan de hrnd? vroeg hij aan

den hoofcltreinwachter.

_- - De brug or"er den Rotsstroom ia vernield.
Ik zal u stralie wel al,les in hijzonderheden vertel-
len. Telegrafeer dadelijk aan Peroa. Z" *o.i",
daar den nachttrein van het 'lfesten 

ophouden.
. - O ja... Wat doet ge rne schrildren. De brug
is dus onbruiklbaar?

- Totaal... De stoker en de machinist hebben
het Goddank bijtijds bemertr<t. Telegrafeer nul

- Onmiddellijk.
En de bediende spoedde zich in zijn kantoor.
De chef, die boven het station woonde, ver-

scheen thans oolç en vernarn .le wonderlijle g:-
beurtenis.

Hij was pas gerust, tccn er \rân Peroa, aan den
ovorkant van do rivier, bericht kwam, dat men
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het nieuws goed begrepen had en den trein zou
ophouden.

l\4iinheer Webs wercl doc,r zijn secretaris wak-
ker gemaakt.

- 
Zijn we er al) Heb ik zoo lang geslapenl

vroeg de koopman.

- Mijnheer, rx'e zijn voor 6en gïoot ongelulr
bewaard gebleven.

-- 'Wat 
dan?

De secretaris vertel'de het. Onteteld kleedde d*
heer'$7ebs zich aan. Hij verliei den trein. Hij zag
den rnachinist en den sto!.-er, Jie door de passa-
giers geluk r^rerden gewenrcht om hun waalc-
zaamheid.

Wa tlater zei de heer 'Webe tot Brunt:

- Woont gij niet te Quebec in de \ilfert-
wijk)

- Ja, mijnheer, niet ver vs.n uw landgoed.

- Ik rneende u al rneermalen ontn:loet te heb-
ben op den weg.

--- Mijn zaontje John kent uw Willv heel
goed Hij speelde wel eens met hem in den tuin,
rnaar gisteren lverd hij door lnevrouw als een
straatjcngen weggejaagd.

Brunt, cTie ook aan den dood cntlçomen wat'
rlaeht nu rnet zr:lk een innlge liefde aan ziin ge"

zin en hij voelde rnecXelijden rnet John, dio zoo
ruw behandeld wae 

f;*:td"". 
Het was zoo e€n



opw":lling cm dai nu toch eërrs tot den eiiJenaar
van hi:t landgoed te zeggen.

Mi3':rheer Webs voelde zich beschaarnd ell
wendile zich om. O ju, gisteren had zijn vrouw
iets verielde over eerl vrdii:Mrien jongen. En de
vader van dier: IlnaaSr had hem en vele anderen
liet le.ven gered. Zeker, het vlindertje werkte er
toe mee, doch de twre ma.ilnen op de locornqtief
hadden groote waakzaamheid betoond.

VI.

Een ambtenaar van het st:tion trad den vol-
genden rriorgen het huisje van Brunt binnen. De
vrouw echrok.

** trs er iets rnet rnijn man gebetlrd? vroeg ze

angstig.
_- Urv rnan is geznnd en wel en heeft zich

fiink gedragen, antwoordcle de ambtenaar. Er.had
zonder zijn r,vaakza.amheid een groot ongeluk
kunnen- gesc.hieden.

- 
Maar is het zeker dat er hem niets deert)

- 
Celoof me nu toch. Niemarid heeft eenig

letsel.
En de atnbtenaar verteiCe, wat er gebeurci was,

al kende hij niet alle bijzcnderheden Fer tele-
gram wist men toch het voornlrarnste.

john was naar sclrool, rnaar kwam een uurlje
leter opgewonden thuis. Er hingen voor de win-
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kels "rn de dagbladen groote berichten over de
vermeden treinramp.

-* Ën vader wordt
fier.

er in geroemd, zei hij

- Jr, jongen, uw vader is een man van
plicht.

In de stad werd algemeen over het gebeurde
gesproken.

Mevrouw Webs vernam het van den boeùçihou-
der, die rnet het nieuws van het lcantoor kwam.

Hij had een telegram van nnijnheer,
's Avonds lçrvam mijnl:eer Webs thuis. Wat

werd hij rïret vïeugde begroet. Hij had geen Ïust
gehad om de reis te vervolgen, al werden de pas-
sagiers met een hoot overgezet

Hij verhaaide alles, wat er voorgevallen war.
* ffi66y weet ge nu aan wien oolc, ik evenals

de ancleren, het leven te danken heb) vroeg hij
aan zijn vrouw.

Willy lag al te bed.

-- Aan wien dan?
* Aan cien vader van den jongen, dien ge

hier uii ien tuin hebt verja"agd
Mevrouw keelc',treemd op

- 
Brunt, ,ie stsrker, is c{e vader van Willy's

speellearn.r.raarl. tr*lij had deri nro;:.i alles ts onder-
zoeken en bevond, dat de hrug gebroken was.
Ha-,J hij dien tc'cht niet gedaan. dan zou de trein
wellicht toch door gereden zi.in, want men had
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dat zoogenaamde spook voor nevel of zoo iets
gehouden.
' Mevrouw'lVebs lag dien avond toch nog lang
na te denken over menschen. die ze voor ruw en
ongemanierd hield, omdat ze niet zoo rijk waren
als zij.

Ook Brunt was dien avond thuis gekomen,
want men had den treindienst moeten wijzigen"

John was op gebleven. En wat moest vader nu
veei vertellen !

Hij verzweeg, dat de heeren van de maat-
nchappij henn bij de aanlçomst van den trein har-
telijk geluk gewenscht hadden.

Den volgenden dag kwam rnevrouw Webs zelf
naar het huisje van den stolcer. Ze bekende, dat
ze verkeerd gehandeld had jcgens John. En ze
noor{igde dezen uit elken dag met Willy te ko-
men spelen.

Een week later werd vader Brunt tot machinist
benoemd, en heel het spruwegpersoneel ver-
heugde. er zich over. Met de hr.rlp van den heer
Webs mocht John later voortleeren en, tcen hij
groot was, werd hij ingenieur l-.ij de spoorrvegen.

(De kern van het gebeurde op den spoorweg is
ontleend aan een verhaal van Stamperius.

Ë, INDE.


